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An all déi Leit, déi plädéiere kënnen hei zu 
Lëtzebuerg, déi elo nëmme Franséisch géife 
beherrschen, déi sinn domadder och net 
vollwäerteg asetzbar, zu hirem eegenen 
Nodeel. Si kënnen nëmmen déi Affären och 
plädéieren, wou se den Deontologieregele vum 
Affekot no och tatsächlech dee beschte Conseil 
fir hire Client kënne sinn. Et ass also fir déi Leit 
e klenge Lëtzebuerger Marché, wärend et fir 
déi, déi zwou oder déi dräi Sprooche kënnen 
oder souguer och dat Englescht, e komplette 
Marché ass, dee sech hinnen opmécht. An déi, 
déi nëmmen déi eng Sprooch géife be
herrschen, déi hätte bien entendu um Marché 
selwer e kompetitiven Nodeel, well se nëmmen 
déi Affäre kënne plädéieren, wou se och 
tatsächlech kënnen en optimale Conseil fir hire 
Client sinn.
Dofir kommt, mir loossen dat hei net méi 
duerjerneen elo duerstellen, wéi et ass! D’Saach 
ass eigentlech ganz kloer. Si beinhalt näischt 
Neies. An zu Lëtzebuerg hu mer jo - dat hunn 
eenzel Virriedner scho gesot - eng Magistratur, 
déi ganz flexibel och mat där Situatioun do 
ëmgeet, notamment well mer Englesch méi 
oder wéineger ouni Problem och kënnen 
akzeptéieren. A mir kënnen eis et jo och guer 
net erlaben, anescht hei virzegoen. Eis 
Situatioun, eis Ekonomie verlaangt déi dote 
Flexibilitéit.
Wa mer wéilten zum Beispill d’Ekonomie vum 
Englesche maachen an dat ni géife wëlle 
berücksichtegen a mir géifen all maachen an 
der Magistratur, wéi wa se Englesch net géife 
beherrschen, da si mer dekaléiert mat der 
Realitéit vum Land. Déi Portioun Flexibilitéit, 
déi do gewise gëtt, ass e Corollaire nécessaire 
vun der Realitéit vun eisem Land, vun der 
Populatioun, awer och vun der Ekonomie. An 
dat funktionéiert eigentlech reibungslos a fle
xibel ganz gutt.
An ech mengen, dass mer en plus zënter der 
Ëmsetzung vun de sougenannten ABC-
Direktive mat de Rechter fir d’Traductioun jo 
och do nach eng Kéier eng Schëpp drop
geluecht hunn an engem europäesche Kon
text, ouni iergendwellech Konkurrenznodeeler, 
wou mer och hei zu Lëtzebuerg jiddwerengem 
kënne garantéieren, dass mer em an där 
Sprooch, där hie mächteg ass, kënnen noleeën, 
wat viru Geriicht amgaangen ass mat em ze 
geschéien. Och dat hu mer zu Lëtzebuerg 
ëmgesat. Dat kascht eis all Joers eng Rei vu 
Milliounen, mä och dat féiert zu enger 
gerechter an effikasser Justiz. A wa mer all déi 
Elementer do komputéieren, dann, mengen 
ech, beschreiwe mer reell, wat zu Lëtzebuerg 
lass ass, op eng flexibel an effikass Aart a Weis à 
la fois.
Zur Fro vum Här Gloden op dee ganz rezenten 
Artikel vum „Monde“ hin: Dat ass eng Iddi, déi 
mir nei ass. Si ass nach net diskutéiert ginn. Ech 
sinn ëmmer bereet, nei Iddien ze diskutéiere 
mat de Barreauen, mat de Magistraten. Et 
schéngt mir allerdéngs eng Mesure ze sinn, déi 
zimlech ad hoc a kuerzfristeg nëmmen ausge-
riicht ass op d’Brexit-Situatioun. Mir applizéie-
ren hei jo schonn eng aner Flexibilitéit, déi 
deem awer wäitestgeeënd schonn entgéint
kënnt. Dat ass a Frankräich net de Fall. Dofir 
hunn ech éischter d’Impressioun, dass se do-
madder amgaange sinn, e Retard op eis opze-
huelen. Ech weess net, ob mir dat onbedéngt 
misste kopéieren, mä ech si gäre bereet, wéi 
ëmmer, all nei Iddi och mat Iech ze diskutéie-
ren.
Ech soen Iech Merci.

  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- 
Merci. Den Här Kartheiser freet d’Wuert, wahr-
scheinlech fir Parole après ministre.

  M. Fernand Kartheiser (ADR).- Jo. Vill-
mools Merci, Här President. Ech hu just e puer 
Bemierkungen, déi ech hei nach wéilt ubrén-
gen.
An engem Punkt ginn ech Iech ganz gär recht, 
Här Minister, dat ass: Déi Diskussioun ass vun 
2013. Dat heescht, datt net Dir et sidd an och 
net déi aktuell Regierung, déi déi do Disposi-
tiounen negociéiert huet. Et wor d’CSV, déi 
eng Dispositioun negociéiert huet, déi eis elo 
an eng Situatioun bréngt, wou mer ebe Lëtze-
buergesch an Däitsch musse par rapport zum 
Franséischen hei benodeelegen. An dat ass e 
Punkt, deen ech Iech gär zegutthalen.
Déi zweet Bemierkung, déi ech wëll maachen: 
Ech hunn natierlech mat kengem Wuert... Ech 
erkennen un, datt och d’Iwwerdreiwung kann 
eng rhetoresch Form sinn, mä ech hunn natier-
lech net behaapt, et soll iergendee Prozess op 
Englesch hei gefouert ginn. Et ass awer eng 
Iddi, déi amüsant ka sinn.
An dat Drëtt, wat ech wëll soen, ass, an dat ass 
méi eng fundamental Bemierkung: Dir sot an 
Ärer Argumentatioun, datt mer jo praktesch 
forcéiert sinn, eng Direktiv ëmzesetzen an ze 
stëmmen, déi 2013 negociéiert an adaptéiert 
gouf. Dat ass eng Grondfro am europäesche 

Recht an dofir wëll ech dat hei just opwerfen. 
Well esou, wéi Europa sech entwéckelt, ass dat 
do eng Fro, déi ëmmer méi akut muss gestallt 
ginn: Wat geschitt, wann en nationaalt Parla-
ment refuséiert, eng Direktiv ëmzesetzen?
Dat ass eng spannend Diskussioun an Europa, 
déi wäert op eis zoukommen. Déi wäert wahr-
scheinlech ëmmer méi aktuell ginn. An déi 
Iddi, fir ze soen: E Parlament, en nationaalt Par-
lament ass näischt anescht wéi e passiivt, exe-
kutiivt Ratifizéierungsinstrument vun enger De-
cisioun, déi vum Conseil geholl gouf respektiv 
vum Conseil mam Europaparlament, ass wahr-
scheinlech eng, déi an der Entwécklung vun 
Europa net méi ganz laang wäert d’Schinn ha-
len. Ech sinn Iech awer dankbar, datt Dir 
duerch Är Bemierkungen op déi Problematik 
och opmierksam gemaach hutt.
Merci.

  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- Den 
Här Minister kritt d’Wuert nach eemol.

  M. Félix Braz, Ministre de la Justice.- Just 
eng Remark, Här Kartheiser, well ech mat Ärer 
Duerstellung net d’accord sinn. Mir ginn hei 
net obligéiert. Dat, wat hei geschitt, ass en 
Engagement, wat Lëtzebuerg viru ganz laange 
Joren als Grënnungsmember vun der Unioun 
agaangen ass, dass mer eis bereet erkläert 
hunn, all zesummen no bestëmmte Regelen ze 
funktionéieren, déi zu eisem kollektive Gutt 
bannent de Memberlänner vun der Europä
escher Unioun sinn. Et ass also eng Regel, déi 
mer eis selwer ginn hunn, där mer fräiwëlleg 
zougestëmmt hunn, well se Resultater pro-
duzéiert, déi fir eis alleguerten a fir eis Unioun 
vu Virdeel sinn.
Dir frot, wat géif geschéien, wann e Land dat 
net mécht. Majo, wann eng Direktiv vun 
engem Land net ëmgesat gëtt, kënne mer à la 
fois an eng Prozedur geroden oder si ass dann 
awer direkt ëmgesat an och vun de Leit - ënner 
Konditiounen - aklobar. Dofir, et gëtt en euro-
päesche System, dee scho laang festläit. An ech 
gesinn dat net, wéi Dir dat sot, als eng Obliga-
tioun an deem Sënn, mä als de Respekt vun 
deene juristesche Regelen, zu deene sech Lët-
zebuerg selwer engagéiert huet.

  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- 
Merci. Mir sinn um Enn vun der Diskussioun. A 
mir ginn zum Vott iwwert de Projet 7100 
iwwer.
Vote sur l’ensemble du projet de loi 7100 et 
dispense du second vote constitutionnel
D’Ofstëmmung fänkt un. Fir d’Éischt déi per
séinlech Stëmmen. Dann d’Procuratiounen.
An d’Ofstëmmung ass elo eriwwer: 57-mol Jo, 
3-mol Neen. Domat ass de Projet ugeholl.
Ont voté oui: Mmes Diane Adehm, Sylvie 
Andrich-Duval, Nancy Arendt, MM. Emile Eicher, 
Félix Eischen, Léon Gloden, Jean-Marie Halsdorf, 
Mmes Martine Hansen, Françoise Hetto-Gaasch, 
MM. Aly Kaes, Marc Lies, Mme Martine Mergen 
(par Mme Nancy Arendt), M. Paul-Henri Meyers, 
Mme Octavie Modert, MM. Laurent Mosar, 
Marcel Oberweis, Gilles Roth, Marco Schank, 
Marc Spautz, Serge Wilmes, Claude Wiseler, 
Michel Wolter (par M. Jean-Marie Halsdorf) et 
Laurent Zeimet;
MM. Marc Angel, Frank Arndt, Alex Bodry, Mmes 
Taina Bofferding, Tess Burton, M. Yves Cruchten, 
Mme Claudia Dall’Agnol, MM. Mars Di Barto-
lomeo, Georges Engel, Franz Fayot, Claude 
Haagen, Mme Cécile Hemmen et M. Roger Negri;
MM. André Bauler, Gilles Baum, Mme Simone 
Beissel, M. Eugène Berger, Mme Anne Brasseur, 
M. Lex Delles, Mme Joëlle Elvinger, MM. Gusty 
Graas, Max Hahn, Alexander Krieps, Claude 
Lamberty, Edy Mertens et Mme Lydie Polfer (par 
M. Gusty Graas);
MM. Claude Adam, Gérard Anzia, Henri Kox, 
Mmes Josée Lorsché, Viviane Loschetter et M. 
Roberto Traversini;
MM. Marc Baum et David Wagner.
Ont voté non: MM. Gast Gibéryen, Fernand 
Kartheiser et Roy Reding (par M. Fernand 
Kartheiser).
Froe mer d’Dispens vum zweete Vott? D’ac-
cord?
(Assentiment)
Merci. Dann ass dat esou decidéiert.

10. Ordre du jour (suite)
Vu dass mer net virgesinn haten, fir iwwer 
hallwer siwen erauszegoen an et awer éischter 
a Richtung hallwer aacht, aacht Auer geet, 
wollt ech Iech proposéieren, dass mer um Enn 
vum nächste Projet net ofstëmmen, mä d’Of
stëmmung muer de Mëtten direkt am Ufank 
maachen, wann d’Chamber do dermat 
d’accord ass. Ech sinn näämlech vun e puer 
Deputéierten ugeschwat ginn, déi en anere 
Planning fir den Owend haten.

Nëmmen, wann d’Chamber do dermat 
d’accord ass?
(Assentiment)
Da maache mer dat esou. Gutt!
Da gi mer zum nächste Projet iwwer. Dat ass 
de Projet de loi 6864 iwwert de Bail 
commercial. An do huet d’Rapportrice d’Wuert: 
d’Madamm Tess Burton.

11. 6864 - Projet de loi portant sur 
le bail commercial et modifiant cer-
taines dispositions du Code civil
Rapport de la Commission de l’Économie

  Mme Tess Burton (LSAP), rapportrice.- 
Voilà! Här President, Dir Dammen an Dir Hä-
ren, haut, no laangem Hin an Hier, kënne mer 
endlech de Projet de loi 6864 iwwert de Bail 
commercial heibanne stëmmen. D’Reform vum 
Bail commercial huet näämlech schonn eng 
laang Geschicht hannert sech. Ech wëll hei 
kuerz drun erënneren, dass et schonn en Text 
ënnert der viregter Regierung gouf, deen aller-
déngs vun der jëtzeger Regierung zréckgezu gi 
war.
Am August 2015 ass en neien Text iwwert de 
Bail commercial vum Wirtschaftsminister depo-
séiert ginn. Uschléissend sinn e ganze Koup 
Avise vun de Beruffskummeren, den Autorités 
judiciaires, der Stater Union commerciale an 
dem Conseil de la concurrence zu dësem Projet 
de loi geschriwwe ginn.
Déi zoustänneg Chamberskommissioun huet 
am Oktober 2016 mat hiren Aarbechten uge-
faangen, nodeems d’Statssekretärin aus dem 
Wirtschaftsministère, d’Francine Closener, de 
Projet an der Wirtschaftskommissioun presen-
téiert hat.
Am Echange mam Statsrot hu mer zweemol 
Amendementer gemaach, zu deenen et och all 
Kéiers nei Avise vun deenen eenzelne Beruffs-
kummeren an den Autorités judiciaires gouf. 
Nodeems mer den zweeten Avis complémen-
taire vum Statsrot kritt hunn an dësen all Op-
positions formelles konnt fale loossen, hu mer 
an der Kommissioun de 5. Oktober de Rapport 
zu dësem Projet de loi ugeholl.
Nodeems de Rapport ugeholl war, hu mer 
nach gesinn, dass et nach zwee kleng Oublien 
am Text gouf an dass och nach en Term am 
Gesetz huet misse geännert ginn.
(Brouhaha)

  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- 
Wann ech gelift!

  Mme Tess Burton (LSAP), rapportrice.- 
Zum enge war e Wuert vergiess ginn an zum 
anere war eng Inkohärenz stoe bliwwen, well 
vergiess gi war, en Delai unzepassen un eng 
Ännerung, déi mer am Text gemaach haten. 
Niewent deenen zwee Oublie sollt och nach 
den Term „Logement“ duerch „Locaux loués“ 
ersat ginn. Mir hunn dem Statsrot e Bréif ge-
maach, fir en iwwert dës kleng Redressementer 
ze informéieren. Well mer de Rapport awer 
schonn ugeholl haten, hu mer den 12. Oktober 
e Rapport complémentaire ugeholl, fir dës 
kleng Ännerungen ze dokumentéieren.
Allerdéngs huet de Statsrot eis dunn awer mat-
gedeelt, dass en déi Redressementer, déi mer 
gemaach hunn, net als Erreur-matériellen, mä 
als Amendement géif ugesinn an huet eis an 
där Logik en drëtten Avis complémentaire do-
zou geschriwwen. Hien huet d’Ännerunge sans 
observation akzeptéiert, soudass den Text coor-
donné onverännert bliwwen ass.
Entre-temps war d’Kommissioun awer nach op 
e Problem opmierksam gemaach ginn, dee 
sech duerch dëst Gesetz stellt. Et geet hei ëm 
d’Entrée en vigueur vun dësem Gesetz. Hei 
stellt sech e Problem bei de Kontrakter vun der 
Souslocatioun. Dowéinst ass d’Kommissioun 
nach op de Wee gaangen, fir eng Transitiouns-
phas anzeféieren, an huet an hirer Sëtzung 
vum 7. Dezember nach en Amendement for-
muléiert. Ech wäert herno nach emol op den 
Amendement agoen.
Fir awer also all dës Redressementer an den 
Amendement an der Prozedur ze dokumentéie-
ren, hu mer schlussendlech den 11. Januar en 
zweete Rapport complémentaire ugeholl.
Voilà! Dat zur Virgeschicht. Da géif ech elo op 
den Detail vu mengem Rapport agoen.
Här President, mir hunn hei zu Lëtzebuerg eng 
ganz vereelzte Gesetzgebung iwwert de Bail 
commercial. Déi besteeënd Dispositioune fir de 
Bail commercial ginn zréck bis op d’Joer 1936. 
Dat si bal 80 Joer, an deene keng gréisser Upas-
sungen un déi haiteg Zäit gemaach gi sinn. Mir 
wëssen allerdéngs, dass den Immobiliemarché 
haut net méi deen ass, wéi en dat virun 80 Joer 
war. An dofir ass et héich Zäit ginn, dass eis 
Gesetzgebung iwwert de Bail commercial refor-
méiert gëtt.

D’Zil vun dësem Gesetzestext ass et, fir ver-
schidden Dysfonctionnementer ze verhënne-
ren, déi sech iwwert déi lescht Joren um kom-
merziellen Immobiliemarché etabléiert hunn. A 
gläichzäiteg ass och Wäert drop geluecht ginn, 
dëse Gesetzesprojet ze notzen an e gewësse-
nen Equiliber zwëschent de Rechter an de 
Flichte vun de Locatairen an de Proprietairen ze 
schafen an esou deenen zwou Parteien eng 
besser Planungssécherheet ze ginn.
(Mme Simone Beissel prend la présidence.)
Madamm Presidentin, ech wëll da kuerz déi 
wichtegst Artikelen, déi an dësem Gesetz stinn, 
ervirhiewen. Et solle mat dësem Gesetz eng Rei 
Onsécherheeten an Ongenauegkeeten aus 
dem Wee geschaaft ginn, déi bis haut déi ak-
tuell Legislatioun opweist.
Eng vun deenen Ongenauegkeete betrëfft de 
Champ d’application, dat heescht, op wéi eng 
Gebaier sech de Bail commercial obligatoresch 
bezitt. Bei dësem Artikel hate mer laang Diskus-
siounen an der Kommissioun. An och de 
Statsrot hat hei eng Textpropos gemaach, fir 
d’Definitioun vum Champ d’application nach 
méi ze präziséieren, wéi et am ursprénglechen 
Text virgesi war.
Dat heescht, déi nei Gesetzgebung betrëfft 
Loyerskontrakter vu Gebaier, déi fir de kom-
merziellen, industriellen an handwierklechen 
Zweck genotzt ginn. Och betraff sinn domat 
d’Centre-commerciallen, d’Tankstellen an den 
Horeca-Beräich. Allerdéngs: D’Loyerskontrakter 
vu Gebaier, déi fir de fräiberufflechen Zweck 
genotzt ginn, oder Gebaier, déi Banken notzen, 
sinn hei net concernéiert.
Da gëtt an dësem Gesetzestext och d’Dauer 
vum Bail commercial definéiert. D’Gesetz hat 
ursprénglech virgesinn, dass de Bail obligato
resch à durée déterminée misst sinn. De 
Statsrot huet allerdéngs a sengem éischten Avis 
d’Fro opgeworf, wéisou net och Kontrakter, déi 
indéterminé sinn, mat an d’Gesetz opgeholl 
géife ginn. Dëser Remark ass d’Kommissioun 
nogaangen an huet dës Ergänzung an den Text 
opgeholl an iwwerléisst domat deenen zwou 
Parteien d’Decisioun vun der Durée vum 
Kontrakt. An Zukunft gëtt et also d’Méig
lechkeet, e Bail commercial fir eng Durée déter-
minée oder indéterminée ofzeschléissen.
Allerdéngs applizéiere sech d’Dispositiounen 
aus dësem Gesetz net op Kontrakter, déi fir 
manner oder genau fir ee Joer ofgeschloss 
ginn. Dëst war eng Präzisioun, déi vun der 
Kommissioun gewënscht ginn ass, fir kloerze-
maachen, dass Kontrakter, déi just fir eng kuerz 
Zäit ofgeschloss ginn, net an de Genoss 
komme vun den Dispositioune vun dësem Ge-
setz hei. Dëst am Hibléck, dass d’Proprietairen 
et de Commerçanten erméiglechen, just fir eng 
kuerz Zäit e Geschäft opzemaachen. En aktuellt 
Beispill sinn hei d’Pop-up-Storen, déi just fir 
eng ganz kuerz Zäit op enger Plaz hir Dieren 
opmaachen.
E weidere wichtegen Artikel, woumat eng 
grouss Neierung mat dësem Gesetz a Kraaft 
trëtt, ass den Artikel, deen déi sougenannten 
„Pas-de-porte“ verhënnere soll. D’Regierung 
wëllt de Geschäftsmodell, dee sech iwwert déi 
lescht Joren ëmmer méi um kommerziellen Im-
mobiliemarché etabléiert huet, mat dësem Ge-
setz hei verhënneren. De Pas-de-porte ass dee 
sougenannten „Entréesticket“, deen haut oft 
vum Locataire un de Proprietaire muss bezuelt 
ginn, dass en iwwerhaapt an de Genoss kënnt 
vun engem Bail, anstatt dass un deen ale Loca-
taire e legitimme Präis fir de Fonds de com-
merce bezuelt gëtt.
De Statsrot huet zu dësem Artikel eng duebel 
Opposition formelle formuléiert. Hie stellt net 
de Prinzip vum Verbuet vun all Supplement 
zum Loyer, dee bezuelt gëtt, a Fro, mä bemän-
gelt, dass den Text méi präzis misst sinn a 
mécht hei eng Textpropos, déi vun der Kom-
missioun och esou iwwerholl ginn ass. Deen 
neien Text gesäit also elo vir, dass all Supple-
ment, deen zum Loyer un de Proprietaire be-
zuelt gëtt, beim Ofschloss vum Kontrakt ver-
bueden ass.
Des Weidere ginn an deemselwechten Artikel 
och Präzisiounen zu der Garantie locative ge-
maach, déi de Moment nach net gesetzlech 
geregelt war. D’Regierung hat hei dräi Méint 
proposéiert. Allerdéngs huet ënner anerem de 
Statsrot awer sechs Méint virgeschloen, well 
dëst méi dem Montant entsprécht, deen de 
Proprietaire brauch, fir sech ze schützen, an 
och éischter dem Usus an der Praxis ent
sprécht.
D’Garantie locative gëtt also op e Maximum vu 
sechs Méint limitéiert. Da gëtt och festgehalen, 
dass de Locataire dës Garantie sous forme vun 
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enger Bankgarantie oder enger Assurance, déi 
en ofschléisst, dem Proprietaire ka liwweren.
Voilà! An engem weideren Artikel gëtt an dë-
sem Gesetz och d’Souslocatioun reglemen-
téiert. Dësen Artikel ass och eent vun den neien 
Haaptelementer vun dësem Gesetz, well 
d’Souslocatioun war bis ewell a kengem Geset-
zestext ernimmt an huet an der Praxis awer oft 
zu Abuse gefouert. All Souslocatioun, déi ge-
maach gëtt, muss dem Proprietaire gemellt 
ginn. An de Proprietaire huet dann 30 Deeg 
Zäit, fir säin Accord zu dëser Souslocatioun ze 
ginn. Gëtt hie keen Accord, dann huet den ini-
tiale Locataire aacht Deeg Zäit, fir de Riichter 
ze kontaktéieren an an Appell ze goen.
Ganz wichteg: Niewent dem Verbuet vum Pas-
de-porte gëtt mat dësem Artikel och verbue-
den, dass de Locataire dem Souslocataire e 
Loyer freet, deen iwwert dem Loyer läit, deen 
de Locataire mam Proprietaire festgehalen 
huet. Eng Ausnam gëtt et awer, an zwar wann 
de Locataire spezifesch Investissementer getä-
tegt huet, fir d’Gebai kënne weiderzevermie-
ten. An deem Fall kann de Locataire, deen 
d’Gebai weidervermiet, méi en héije Loyer 
froen.
Am ursprénglechen Text vun der Regierung 
gouf et allerdéngs nach eng weider Ausnam. 
An dat war déi, dass d’Tankstellen an d’Braue-
reien hei exclu wären. Dës Ausnam gouf awer 
vun den Autorités judiciaires an dem Statsrot a 
Fro gestallt, déi hei op den Egalitéitsprinzip ver-
wisen hunn. Dofir huet d’Kommissioun op dë-
sem Punkt den Text geännert an huet dës Aus-
nam aus dem Text erausgeholl.
Wéi ech ganz am Ufank schonn erwäänt hunn, 
hu mer allerdéngs hei nach nodréiglech en 
Amendement fir dësen Artikel agereecht, well 
et an der Praxis eng Rei esou Kontrakter gëtt, 
wou de Locataire dem Souslocataire e méi en 
héije Loyer freet, ouni awer Investissementer 
getätegt ze hunn. De Surplus vum Loyer gëtt 
vun de verschiddenen Akteuren um Terrain jus-
tifiéiert, well se hirem Souslocataire aner Servi-
cer ubidden, wéi zum Beispill de Risque locatif, 
dee si géintiwwer vum Proprietaire iwwerhue-
len, soudass de Souslocataire iwwerhaapt d’Ge-
bai miete kann.
Allerdéngs si mir der Meenung, dass, wann de 
Locataire d’Gebai weidervermiet an dem Sous-
locataire nach aner Servicer ubitt, dës Servicer 
anescht geregelt musse ginn an net hir Plaz am 
Bail commercial sollen hunn.
Mä fir dëse Locatairen Zäit ze ginn, fir sech 
konform zum Gesetz ze setzen, huet d’Kom-
missioun eng Transitiounsphas vun zwielef 
Méint agefouert. Esou hunn déi Concernéiert 
nach Zäit, hir Kontrakter vun der Souslocatioun 
en règle ze setzen.
Da gëtt elo am Gesetz och den Delai vun der 
Kënnegung definéiert. Wéi am initialen Text 
goufen hei vun der Regierung och weiderhin 
déi sechs Méint zréckbehalen. Des Weidere 
gëtt festgehalen, dass, wa keng Kënnegung 
matgedeelt gëtt, de Kontrakt sech auto-
matesch verlängert, an dat fir eng Durée indé-
terminée anstatt dräi Joer, wéi initialement 
virgesinn.
An da konnt bis elo den Tribunal dem Locataire 
erlaben, am Lokal ze bleiwen, nodeems de 
Kontrakt ofgelaf war. Sou e Sursis commercial 
konnt zweemol accordéiert gi fir jeeweils sechs 
Méint. An Zukunft gëtt et elo anstatt vum Sur-
sis commercial e Sursis à déguerpissement. Dat 
heescht, den Tribunal kann e Sursis unique vun 
engem bis néng Méint accordéieren, dëst ouni 
Verlängerungsméiglechkeet oder Méiglechkeet, 
an Appell ze goen. Dëst ass awer och just 
méiglech, wann d’Loyeren an all aner Avancen, 
déi opstinn, den Dag vun der Demande fir e 
Sursis commercial bezuelt goufen.
Des Weidere gëtt de Sursis och just accordéiert, 
fir dem Requerant et ze erlaben, en neit Gebai 
ze fannen, fir seng Aktivitéite kënne weiderze-
féieren a seng Aarbechtsrechtobligatiounen er-
fëllen ze kënnen.
Madamm Presidentin, bei Vertragserneierung 
ass et initial esou gewiescht, dass e Locataire, 
dee säit dräi Joer miet, d’Recht huet, fir e Re-
nouvellement vu sengem Kontrakt virun 
engem aneren ze kréien. Mä dat ass e Recht, 
wat no 15 Joer Locatioun ewechfält. Elo kann 
de Locataire an och de Souslocataire de Renou-
vellement froen an huet en absolutt Recht, en 
ze kréien déi éischt néng Joer.
Dann huet de Proprietaire d’Méiglechkeet, de 
Kontrakt mam Locataire ze kënnegen, wann 
dee sengen Obligatiounen net nokënnt. An des 
Weidere kann de Proprietaire de Kontrakt kën-
negen oder refuséieren, de Kontrakt ze verlän-
geren, aus verschiddene Grënn.

Zum engen ass dëst méiglech, wann de Pro-
prietaire perséinlech d’Gebai wëllt benotze res-
pektiv ee vu senge Kanner, oder wann de Pro-
prietaire säi Gebai net méi fir déi nämlecht Ak-
tivitéit verloune wëllt. An drëttens kann de Pro-
prietaire de Kontrakt kënnegen oder d’Verlän-
gerung refuséieren, wann d’Gebai ofgerappt 
gëtt oder renovéiert gëtt.
De Proprietaire kann awer och ouni Grënn, no-
deems de Locataire néng Joer oder méi laang 
am Gebai war, de Kontrakt kënnegen oder re-
fuséieren, de Bail ze verlängeren, wann de Pro-
prietaire dem Locataire eng Indemnité d’évic-
tion, souzesoen eng Entschiedegung, bezilt.
Dësen Artikel ass eent vun deenen neien Haapt
elementer vun dësem Gesetz. De Montant vun 
där Indemnité d’éviction gëtt vun de concer-
néierte Parteie selwer festgeschriwwen, duerch 
en Accord ad hoc oder eng Clause. Wann dëst 
net gemaach gouf oder wann ee sech net 
konnt drop eenegen, gëtt de Montant vum 
Riichter fixéiert op Basis vun der Valeur vum 
Fonds de commerce.
Dann nach eng lescht grouss Neierung, déi 
mer mat dësem Gesetz aféieren: Dat ass den 
Droit de préemption, d’Virkafsrecht fir de Loca-
taire, dat bis elo och net definéiert war an 
engem Locataire zousteet, wann hien op 
d’mannst wärend 18 Joer d’Gebai gelount 
huet.
Voilà, dëst ware kuerz déi Haaptelementer aus 
dem Gesetz. Dann ass nach ze soen, dass dëst 
Gesetz sech net op lafend Prozeduren appli-
zéiert, mä awer op lafend Kontrakter. Dëst ass 
esou gewënscht, fir dass mat der neier Ge-
setzgebung vum Bail commercial esou schnell 
wéi méiglech Abuse verhënnert kënne ginn an 
dass och esou schnell wéi méiglech e Gläich
gewiicht geschafe gëtt zwëschent de Rechter 
an de Flichte vun de Proprietairen an de Loca-
tairen.
Madamm Presidentin, da ginn ech elo zum 
Schluss nach ganz kuerz op déi verschidden 
Avisen an, ugefaange bei der Chambre de 
Commerce, déi an hirem Avis begréisst, dass 
eng Rei vun hire Propositiounen, déi si schonn 
zum Text vun der viregter Regierung formu-
léiert hat, elo an deen neien Text vun där ak-
tueller Regierung mat agefloss sinn.
Des Weidere gëtt d’Chambre de Commerce an 
hirem Avis ze bedenken, dass Commerçanten, 
déi sech nei um Marché wëllen installéieren, 
mat engem héijen Investissement konfrontéiert 
sinn. Oft mussen dës Commerçanten en héije 
Pas-de-porte, eng Garantie locative vun zwielef 
Méint an all Mount en héije Loyer plus Chargë 
bezuelen. Dofir begréisst d’Chambre de Com-
merce, dass mat dësem Gesetzestext eng Rei 
Verbesserunge kommen. Allerdéngs kritiséiert 
si, dass d’Gesetz sech op lafend Kontrakter ap-
plizéiert.
D’Chambre des Métiers begréisst an hirem 
Avis, dass mat dësem Projet de loi den aktuelle 
Gesetzestext iwwert de Bail commercial méi 
kloer gëtt, dass duerch de Verbuet vum Pas-de-
porte an d’Aféierung vun der reglementéierter 
Méiglechkeet vun der Souslocatioun spekulativ 
Praktiken um kommerzielle Marché ofgedämmt 
kënne ginn.
Eng Kritik, déi d’Chambre des Métiers an hirem 
Avis opwerft, ass déi vun der Roll vum Riichter, 
deen a verschiddene Fäll zum Asaz soll kom-
men, wa béid Parteie sech net eens ginn. Hei 
hätt d’Chambre des Métiers sech gewënscht, 
dass méi gesetzlech Dispositioune festgeluecht 
gi wäre respektiv der Mediatioun méi eng 
wichteg Roll zougesprach gi wär, anstatt dass 
de Riichter soll Decisiounen treffen.
D’Chambre des Salariés huet e ganz kriteschen 
Avis ofginn. Hinne geet den Text net wäit ge-
nuch. Si hätte sech gewënscht, dass och eng 
Reglementatioun fir d’Loyeren agefouert gi 
wär, fir esou d’Locatairë méi ze schütze virun 
exorbitante Loyeren. D’Loyere wären näämlech 
oft e Grond, wéisou e Commerçant faillite 
geet. An am Fall vun enger Faillite sinn et virun 
allem d’Salariéen, déi déi Leidtragend sinn.
Des Weideren ass d’Chambre des Salariés der 
Meenung, dass d’Rechter vun de Salariéen am 
Fall vun enger Faillite missten onbedéngt ge
stäerkt ginn.
D’Union commerciale vun der Stad Lëtzebuerg 
huet och en Avis ofginn zu dësem Projet de loi. 
Si begréisst eng ganz Rei vun deenen neien 
Dispositiounen am Gesetz, mä bedauert awer 
och, dass net profitéiert ginn ass, fir am Kader 
vun dëser Reform och d’Geleeënheet ze notzen 
an e Mechanismus fir de Plafonnement vun de 
Loyeren anzeféieren. An d’Union commerciale 
bedauert, dass am Gesetzestext keng Präzisiou-
nen zu de Charges locatives gemaach gi sinn.
De Conseil de la concurrence gesäit a sengem 
Avis de Projet de loi méi kritesch, well e senger 
Meenung no ze vill an d’Vertragsfräiheet 
agräift.
An da kommen ech nach eng Kéier kuerz op 
den Avis vum Statsrot zréck, well de Statsrot 

rappeléiert, dass all Reguléierung vun engem 
Bail commercial sech zwëschen zwee géige
säitege Prinzipie beweegt: engersäits dem Prin-
zip vun der kontraktueller Fräiheet, déi am 
Code civil steet, mat Referenz op de Prinzip 
vun der Liberté du commerce, deen an der 
Constitutioun steet, anerersäits ënnerläit esou 
eng Regulatioun awer och dem Contrôle vun 
den ëffentlechen Instanzen, mam But, fir kom-
merziell Locatairë géint Abusen oder Spekula-
tiounen ze schützen.
De Contrôle ass néideg, fir eng gesond Kompe-
titivitéit ze garantéieren an eng gewësse kom-
merziell Struktur oprechtzëerhalen, dëst virun 
allem an de Stied an natierlech och, fir d’Inte-
rête vun de Mataarbechter aus dësem Secteur 
ze protegéieren.
Madamm Presidentin, iwwert dës Gesetz, dat 
mir elo gläich hei ofstëmme wäerten, ass vill 
kontrovers diskutéiert ginn. Mä ech mengen 
awer, dass et eis hei gelongen ass, e Gesetzes-
text ze schafen, deen den haitegen Erausfuer-
derunge vum Marché gerecht gëtt. Mir passen 
eis vereelzte Gesetzgebung iwwert de Bail 
commercial un déi haiteg Zäit un. Mir schafen 
e besseren Equiliber zwëschent de Proprietairen 
an de Locatairen. An de Gesetzestext hëlleft eis, 
fir géint d’Spekulatioun an d’Abusen um kom-
merziellen Immobiliemarché virzegoen.
Voilà! Dëst gesot, soen ech Iech Merci fir d’No-
lauschteren a ginn natierlech den Accord vun 
der LSAP-Fraktioun zu dësem Projet de loi. 
Merci.

  Une voix.- Très bien!
  Mme Simone Beissel, Présidente de 

séance.- Merci, Madamm Rapporteur Tess Bur-
ton, fir dee ganz breet gefächerte Rapport. Als 
éischte Riedner hunn ech ageschriwwen den 
Här Léon Gloden. Här Gloden, Dir hutt 
d’Wuert.
Discussion générale

  M. Léon Gloden (CSV).- Merci, Madamm 
Presidentin. Dee Projet de loi hei kéint een inti-
tuléieren: „Was lange weilt, wird endlich gut.“
Dëse Projet geet zréck op en Avant-projet de 
loi vun der Madamm Françoise Hetto, déi dee-
mools Mëttelstandsministerin war. Wéi Enn 
Summer, uganks Oktober 2013 op eemol esou 
dach - kann ee soen - Deus ex machina eng 
ganz Rei Geschäfter mat luxuriéise Marke Fail-
lite gemaach hunn, huet deemools missen 
urgent gehandelt ginn, well et ass net nëmmen 
ëm den Erhalt vun deene Geschäfter gaangen, 
mä et ass och ëm den Erhalt gaange vun 
deenen Aarbechtsplazen, déi domadder ver-
bonne sinn.
Haut muss ee feststellen, datt d’Zuel vun de 
Faillitten no de leschte Statistiken erofgeet, an 
dat ëm 5%. Am Commerce ass et e Réckgang 
vun 20,65% par rapport zu 2016, well 2017 
waren nach 196 Entreprisen, déi am Com-
merce Faillite gemaach hunn. Dat sinn der na-
tierlech nach ëmmer 196 ze vill.
Déi Problematik, déi dëse Projet de loi ugeet, 
ass natierlech och e Problem, dee méi pro-
noncéiert ass an deene gréisseren Uertschafte 
wéi an deene klengen Uertschaften.
Ech erënneren och an dësem Kontext un d’Pro-
positioun vum Kolleeg Serge Wilmes, fir en 
Droit de préemption vum Fonds de commerce 
au profit vun enger Gemeng ze schafen.
Dës Regierung huet, an d’Madamm Rappor-
trice huet et gesot, formell de Projet zréckge-
zunn an een neien deposéiert, mä um Fong, 
mengen ech, si mer eis eens, datt en iwwer-
schafft ginn ass, well d’Basisiddie vum Avant-
projet de loi sinn och an dësem Projet de loi 
bliwwen.
Et ass, wéi esou oft am Liewen, fir ze kucken, 
en Equiliber tëschent deenen engen an deenen 
aneren ze fannen. Et geet op där enger Säit ëm 
d’Protektioun vum Locataire mat den Aar
bechtsplazen, also vun der Liberté d’entre-
prendre an der Liberté de commerce, an op 
där anerer Säit ëm den Droit de propriété; Prin-
zipien, déi och bei eis an der Verfassung age-
schriwwe sinn.
De Projet de loi baséiert um belsche Recht, 
deen dann och eng Rei Prinzipien ännert. 
D’Diskussiounen an der Kommissioun ware 
ganz sachlech a ganz technesch. An ech soen 
der Rapportrice Merci fir hire mëndlechen a 
schrëftleche Rapport.
D’Kolleegin Tess Burton ass hei op eng Rei De-
tailer agaangen. Ech wéilt e puer Punkten er-
virsträichen.
Zum Champ d’application: E Bail commercial 
ass e Bail betreffend e Lokal, an deem eng 
kommerziell, industriell oder handwierklech Ak-
tivitéit exercéiert gëtt. Soumat ass kloer, datt 
de Bail commercial sech net op Locatiounsver-
träg fir Büroen applizéiert, wat awer net 
heescht, datt d’Parteien net fräiwëlleg d’Dispo-
sitioune vum Bail commercial am Kontrakt 

wiele kënnen, fir hire Contrat de bail ze wielen. 
Wat och elo ganz kloer ass, wou virdru vill Dis-
kussioune waren, och an der Jurisprudenz: Vun 
elo u wäert de Bail commercial sech och op 
d’Centres commerciaux applizéieren.
Zu der Durée dann. Et ass de Prinzip fest-
gehalen, datt d’Parteie fräi sinn, entweder e 
Kontrakt fir eng onbegrenzt Zäit ofzeschléissen 
oder fir eng begrenzt Zäit. Am Projet de loi war 
nëmmen à durée déterminée virgesinn. Do wa-
ren eng Rei Chamberen an och de Statsrot a 
mir och an der Kommissioun der Meenung, 
datt dat am Fong géint de Principe vum 
Consensualisme contractuel géif goen. Et ass 
och drop hinzeweisen, datt e Kontrakt, dee fir 
net méi wéi ee Joer ofgeschloss gëtt, net an de 
Champ d’application vun dësem Gesetz fält. 
Dat sinn déi berüümte Pop-up-Storen, dat 
heescht, wann eng Mark wärend enger kuerzer 
Zäit geziilt e Produkt wëllt ervirsträichen. Dir 
hutt dat zum Beispill an der Autosbranche, wéi 
et och emol hei an der Stad schonn de Fall war, 
wou da wärend e puer Méint geziilt en Autos-
modell exposéiert gëtt.
Wat och elo kloer hei am Gesetz geregelt gëtt, 
ass, datt dee sougenannte Pas-de-porte nul de 
plein droit ass. Dat war bis elo am Fong ganz 
oft ënnert dem Dësch, ënnert der Hand den 
Akafsticket, den Ticket d’entrée, fir am Fong e 
besteeënde Locataire erauszekréien. Do ass 
dann eppes bezuelt ginn, fir da kënnen en neie 
Bail ofzeschléissen. Déi sinn also elo nul de 
plein droit. A kënnt et eraus - well dat ass et, 
mir kënnen et am Gesetz verbidden, mä wann 
et net erauskënnt, da kënnt et net eraus -, 
kënnt et eraus, da muss de Proprietaire dee 
Pas-de-porte zréckbezuelen.
An dësem Kontext ass et awer wichteg, och ze 
ënnersträichen, datt, fir Rechtssécherheet ze 
hunn, d’Gesetz applikabel ass op déi besteeënd 
Kontrakter. Mä betreffend d’Nullitéit vum Pas-
de-porte ass awer eng Exceptioun am Gesetz 
virgesinn. Dat heescht, all déi, déi dann dat do 
bezuelt hunn, brauchen näischt ze fäerten. Mä 
vun elo u mussen déi Leit sech waarm undinn, 
well kënnt et elo eraus, wann e Kontrakt ofge-
schloss gëtt, nodeem d’Gesetz publizéiert ass, 
muss de Proprietaire dee Pas-de-porte zréckbe-
zuelen.
Eng Nouveautéit gëtt et och bei der Garantie 
bancaire. Si däerf net méi héich si wéi sechs 
Méint. A wat och wichteg ass, an dat war eng 
Demande souwuel vun de Locatairë wéi och 
vum Assurancësecteur, ass, datt een amplaz 
vun enger Garantie bancaire, wéi dat haut de 
Fall ass, och eng Assurance kann ofschléissen, 
déi dann am Fong d’Garantie bancaire rempla-
céiert. Dat huet de Virdeel, datt am Fong de 
Locataire net muss sechs Méint bei der Bank 
blockéieren.
Wann de Locataire eng Souslocatioun mécht, 
däerf de Loyer net méi héich si wéi de Loyer, 
deen de Locataire un de Bailleur bezilt, ausser 
et géife spezifesch Investissementer gemaach 
ginn, fir datt d’Souslocatioun méiglech ass.
Betreffend dës Dispositioun hu mer nach zum 
Schluss eng Modifikatioun gemaach. D’Ma-
damm Rapportrice ass dorobber agaangen.
De Preavis, fir e Kontrakt ze resiliéieren, muss 
op d’mannst sechs Méint sinn. De Locataire an 
de Souslocataire kënne sechs Méint virum Enn 
vum Bail de Renouvellement ufroen. De Bail-
leur muss dann innerhalb vun dräi Méint de 
Locataire informéieren, ob de Bail verlängert 
gëtt oder net.
Dann zu enger anerer wichteger Ännerung: 
Wéini kann de Kontrakt resiliéiert ginn oder re-
nouvelléiert ginn? Beim engem Contrat à du-
rée déterminée, also engem Kontrakt mat be-
grenzter Lafzäit, leeft de Kontrakt of, wann e 
säin Enn erreecht huet, ausser et kéim zu enger 
Reconduction tacite. Duerfir ass et wichteg, a 
mir hu laang doriwwer diskutéiert, an et steet 
och explizitt an de Commentaires d’article, 
datt, fir all Diskussioun ze evitéieren, een am 
Kader vun engem Contrat à durée déterminée 
besser huet, awer eng Notifikatioun ze maa-
chen un de Locataire, fir deem ze rappeléieren, 
datt de Kontrakt zum Enn komm ass, fir datt en 
net déi Reconduction tacite ka spille loossen.
De Bailleur kann och de Kontrakt mat Effet im-
médiat kënnegen, wann de Preneur sengen 
Obligatiounen net nokënnt. Dat ass och haut 
schonn de Fall. Et steet elo explizitt am Gesetz.
Dann, bei engem Bail à durée indéterminée, do 
hu mer eis am Fong och ganz staark um Bail à 
loyer inspiréiert. Et steet och esou am belsche 
Gesetz. Dee kann een nëmme kënnegen a 
véier Fäll, wann de Kontrakt fir net méi laang 
wéi néng Joer ofgeschloss gëtt.
1) Den éischte Fall ass wéinst Occupation per-
sonnelle duerch de Proprietaire oder duerch ee 
vu sengen Nokommen, bis zum éischte Grad. 
Dat heescht, bei den Eltere sinn dat d’Kanner.
2) Wann en Abandon do ass. Den Text seet: 
„abandon de toute location aux fins d’activité 
identique“.
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3) Oder wann d’Gebai transforméiert gëtt.
4) Oder ofgerappt gëtt, fir erëm opgebaut ze 
ginn.
(M. Mars Di Bartolomeo reprend la prési-
dence.)
No néng Joer fënnt de Proprietaire eng 
gewësse Fräiheet zréck. Dat heescht, e kann de 
Kontrakt à tout moment mat engem Preavis vu 
sechs Méint resiliéieren, mä muss dann an 
deem Fall, well en déi gewësse Fräiheet huet, 
net méi un déi véier Konditioune virdru ge-
bonn ass, eng sougenannten Indemnité d’évic-
tion bezuelen.
Do stoung och am Projet de loi am Ufank de 
Montant dran. Do ass gesot ginn, dat wier net 
gutt. Mir waren och an der Kommissioun der 
Meenung, datt d’Parteie solle fräi sinn, dat kën-
nen ze stipuléieren. Entweder setzt een et elo 
an de Kontrakt oder, wann et esou wäit ass, 
ginn d’Parteie sech eens. Gi se sech net eens, 
kënne se dat iwwer en Expert oder beim Ge-
riicht determinéiere loossen.
En anere Punkt ass, wann de Kontrakt op 
d’mannst 18 Joer gelaf ass. Dann huet de Loca-
taire en Droit de préemption, fir den Objet ze 
kafen.
Dann eng aner, méi technesch Nouveautéit 
ass, datt ee vun engem Sursis commercial op e 
Sursis à déguerpissement iwwergeet. Ënnert 
deem alen oder elo nach aktuelle Gesetz, well 
mir stëmmen et jo elo eréischt muer, kann een 
zweemol e Sursis vu sechs Méint froen, fir de 
Kontrakt ze verlängeren. Elo gëtt de Sursis an e 
Sursis à déguerpissement ëmgeswitcht.
Wat heescht dat? Wann de Kontrakt bis resi-
liéiert ass, kann de Locataire keng Verlängerung 
vun der Lafzäit vum Kontrakt méi ufroen, mä e 
kann am Fong just nach e Sursis fir maximal 
eng Period vun néng Méint ufroen, fir net 
erausgehäit ze ginn.
Här President, dëse Projet de loi bréngt also 
eng Rei substanziell Verännerungen am Bail 
commercial. An et ass och wichteg, datt do-
baussen doriwwer communiquéiert gëtt, well 
ech mengen, datt vill Commerçanten a Pro-
prietairë sech dësem Projet de loi net bewosst 
sinn. Et muss een och elo Erfahrungswäerter 
sammelen ënnert deem neie Gesetz a kucken, 
ob een d’Ziler à moyen terme erreecht, déi 
dëse Projet de loi ëmsetzen.
Et ass awer just e Mosaiksteen, dëse Projet de 
loi. Et ass net d’Allheelmëttel, fir géint d’Speku-
latioun virzegoen. D’Responsabilitéit, Här Pre-
sident, läit och bei jiddwer Eenzelnem vun eis, 
also beim Consommateur.
Mir musse lokal kafen. Kafe mer net lokal, egal 
ob de Loyer héich oder niddreg ass, ver-
schwannen d’Geschäfter. An als Buerger-
meeschter vun der Muselmetropol weess ech, 
vu wat ech schwätzen. Well et gi ganz vill Ef-
forte gemaach an den Uertschaften, fir d’Ge
schäfter, an d’Madamm Rapportrice stëmmt 
mer deem sécherlech zou, ze erhalen.
All Produkt, wat ausserhalb vun enger Uert-
schaft hei zu Lëtzebuerg kaaft gëtt, all Produkt, 
wat um Internet kaaft gëtt, all Produkt, wat de 
Consommateur an d’Geschäft umoosse geet 
an dann awer iwwer Internetplattform keeft, 
ass e verluerene Revenu fir de Geschäftsmann 
an e verluerene Salaire vun dem Employé, deen 
am Geschäft schafft.
D’Regierung huet hei mat dem Pakt PRO Com-
merce ee weidere Mosaiksteen, e wichtege 
Mosaikstee geschafen. Eng ganz Rei Uertschaf-
ten, Stied a Gemenge maachen do mat, ënner 
anerem meng.
Et geet drëm, an éischter Linn dem Commer-
çant eng Hëllef ze ginn, fir datt e mat deem 
Medium Internetplattform eens gëtt, datt en 
epauléiert gëtt, well déi Leit hu ganz oft déi 
Zäit net, fir dat selwer ze maachen, ausser et 
ass e grousse Grupp, an zweetens fir, wann en 
dat da wëllt, och iwwert déi Internetplattform 
seng Produkter kënnen ze verkafen an dem 
Consommateur et esou erméiglechen ze kën-
nen, lokal Produkter iwwer eng global Internet-
plattform ze kafen.
Dëst gesot, ginn ech den Accord vu menger 
Fraktioun.

  Une voix.- Très bien!
  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- Merci 

gesot. Deen nächsten ageschriwwene Riedner, 
deen eng Riednerin ass, ass d’Madamm Si-
mone Beissel. Madamm Beissel, Dir hutt 
d’Wuert.

  Mme Simone Beissel (DP).- Merci, Här 
President. Léif Kolleeginnen a Kolleegen, fir 
d’Éischt och nach eng Kéier der Madamm Tess 
Burton en häerzleche Merci fir hiren exzellente 
schrëftlechen a mëndleche Rapport zu engem 
Projet, wou wierklech vill dru geschafft ginn ass 
an deen e ganze Koup Schwieregkeete beinhalt 
huet, well et eben e wichtege Secteur ass a well 
mer wollten alleguerten zesummen e gudden 
Text maachen.

Dir Dammen an Dir Hären, mir wëssen alle-
guerten, dass d’Loyeren um fräie Maart hei zu 
Lëtzebuerg ganz héich sinn. Mir als DP fannen 
awer, dass et net um Legislateur ass, fir anze-
gräifen, fir eben d’Loyere festzesetzen oder e 
Stil Limitt anzeféieren, wéi et elo an Däitsch
land diskutéiert gëtt, mat enger Mietbrems, 
well mir fannen, dass de Loyer fräi festgeluecht 
soll ginn tëschent dem Proprietaire an dem Lo-
cataire oder dem Souslocataire an de Stat net 
agräife soll.
Wou awer de Legislateur agräife soll, dat si mer 
amgaangen, mat dësem Projet ze maachen, 
dat ass, fir de Kader ze setzen, un deen d’Ak-
teure sech sollen halen, awer ëmmer oppassen, 
dass de Bailleur nach eng Liberté de manœuvre 
huet, fir de Loyer festzesetzen, fir deem Loca-
taire, deen dee wëllt da bezuelen, dann d’Lokal 
kënnen ze ginn.
A mat dësem Gesetz setze mir dëse Kader, 
deen eben de Locataire besser schützt wéi an 
deem Gesetz, dat, et ass gesot ginn, e laange 
Baart huet: Et ass vun 1936. Et ass oft gesot 
ginn, et géif eppes dru geännert ginn, mä et 
ass eréischt elo, wou richteg den Text geännert 
gëtt.
Dat Éischt, wouduerch de Locataire besser ge
schützt gëtt, dat ass eng Saach vun der Durée 
vum Bail, well et war jo ëmmer u sech, oder oft 
eng Zitterpartie fir de Locataire, wa säi Bail à 
terme komm ass. Dir wësst, mir hu ganz laang 
Joren de System vun dräi/sechs/néng hei zu 
Lëtzebuerg gehat. Mä schonn no dräi Joren ass 
et da lassgaang. Wa wierklech de Proprietaire e 
vill méi héije Loyer gefrot huet an de Locataire 
net capabel war, fir deen ze bezuelen, da sinn 
d’Suerge lassgaang an et huet absolutt keng 
Planungssécherheet fir de Commerçant besta-
nen.
Dat wëlle mer hei mat dësem Text wierklech 
änneren, fir dass de Locataire sech ka vill besser 
arrangéieren, an deemno wat e selwer och in-
vestéiert an als Amortissement muss rechnen, 
muss en och wësse kënnen, op wat fir enger 
Durée en a sengem Lokal ka bleiwen.
Mir hu wierklech vill un dësem Projet geschafft. 
Mir hate jo och eng ganz Serie vun Opposi-
tion-formellë vum Statsrot. Mä et ass deenen 
elo Rechnung gedroe ginn. An ech mengen, an 
d’Madamm Burton huet et zu Recht gesot, dee 
Projet, deen elo erauskomm ass, dee ka sech 
weisen dobaussen. Domat, am Prinzip jidde-
falls, kënne ganz vill Leit liewen.
Ech ginn net méi op d’Detailer alleguerten an. 
Meng Virriedner hunn dat schonn in extenso 
gemaach. Ech wëll just nach eng Kéier kuerz 
op sechs Punkten agoen, déi mer awer extrem 
wichteg sinn.
Dat Éischt ass d’Durée vun de Bailen. Wéi ge-
sot, ech hat Iech gesot: Virdru war et ëmmer 
dräi/sechs/néng. Elo gëtt et eng Méiglechkeet, 
entweder e Bail à durée déterminée oder indé-
terminée ze maachen. An de Commerçant 
kann also kucken, wann eng Echeance kënnt 
an d’Limitt vum Loyer extrem an d’Luucht ge-
sat gëtt, da muss en ebe just kucken: Kann ech 
mer dat leeschten oder kann ech mer dat net 
leeschten? Elo de Moment gëtt et jo verlän-
gert. A mat deem System kritt e wierklech méi 
Sécherheet.
Et ass och scho gesot ginn: Et gëtt eppes Spe-
zielles agefouert, mä dat ass och, well et sech 
terribel geännert huet. Dat sinn d’Bailen, déi 
manner wéi ee Joer sinn, déi ginn hei net er-
faasst. Dat ass ebe fir déi berüümte Pop-up-
Storen. Mir hunn där och an der Stad. No-
tamment, Dir kennt alleguerten hei derniewent 
déi al Maison Lassner, wou esou Pop-up-Storë 
sinn. Dat sinn ebe just ganz kuerz Kontrakter. 
Déi musse ganz flexibel sinn, well et geet ganz 
oft dorëm, fir eng Vitrinn just ze kréien, fir ier-
genden Objet do ze presentéieren. Et ass scho 
geschwat gi vun Autoen. Och aner Produkter 
kënnen do presentéiert ginn. Do muss Flexibili-
téit sinn. Dofir huet de Legislateur zu Recht och 
decidéiert, dass e sech do net dran amëscht an 
do keng strikt Regele mécht.
D’Garantie locative war ëmmer de grousse 
Souci vun de Commerçanten, well mat Mo-
menter bis zu zwielef Méint gefrot ginn ass. An 
dat war eng riseg Zomm Geld. A wann een am 
Ufank e Commerce ufänkt, da brauch ee Geld 
fir aner Saachen. An dofir war dat ëmmer eng 
Hürd. Well dann och d’Banke streng waren, fir 
ze kucken, fir eng normal Garantie bancaire à 
première demande ze ginn, huet awer de 
Commerçant missen e ganze Koup Garantië 
ginn, well d’Bank wollt sech do och ofséche-
ren.
Wat elo emol scho gutt ass, dat ass, dass et 
wierklech limitéiert ass op sechs Méint. Bon, 
deemno wéi héich de Loyer ass, kann dat na-
tierlech nach eng grouss Zomm sinn. Mä wat 
och gutt ass, dat ass, dass eng aner Optioun 
méiglech ass. Niewent der Garantie à première 
demande, wéi dat schonn ugeklongen ass, ass 
et elo méiglech, eng Assurance ze souscriréie-

ren. An d’Assurance deckt dee Moment de 
Loyer vun de sechs Méint of. An dee Moment 
huet och de Locataire e wéineg méi Marge de 
manœuvre, fir sech dat ze arrangéieren.
En anere wichtege Punkt, dat ass mäi Punkt 3, 
dat ass de Pas-de-porte, dee mat Momenter, an 
notamment an der Stad, well dat op eemol 
esou Usus ginn ass, d’Loyeren an d’Unermäss-
lecht gedriwwen huet, dass deen elo an Zu-
kunft verbuede ginn ass, well dat effektiv mat 
Momenter de Marché forcéiert huet, well nëm-
men déi Leit, déi de Pas-de-porte konnte 
bezuelen, de Bail konnte kréien. Dat ass also 
verbueden. An ech mengen, do géif eng Regu-
latioun vum Marché kommen, déi ganz bene-
fique ass an déi och de Principe d’égalité de 
traitement besser spille léisst.
Zu der Saach vum Renouvellement. Do ass ebe 
wéi gesot den dräi/sechs/néng, deen net 
nëmme méi spillt, mä et kann een elo Date-li-
mitte kréien, 15 Joer war et ëmmer virdrun, mä 
elo gëtt et aner Méiglechkeeten, soudass och 
do de Locataire vill méi Choix huet, fir sech ze 
arrangéieren, fir ze kucken, wat fir eng Offeren 
en do ka suivéieren.
De Locataire konnt zwar ëmmer prioritär an 
dem Lokal bleiwen, mä ëmmer ënnert där 
trotzdeem ganz delikater Konditioun, dass e 
capabel war, fir de Loyer, dee gefrot ginn ass, 
wann den Term komm ass, ze bezuelen. Krut 
de Proprietaire bailleur eng Offer gemaach vun 
engem neie Locataire, dee vill méi gebueden 
huet, war den éischte Locataire ganz oft ge-
bascht.
Elo gëtt zwar eng Indemnité d’éviction age-
fouert. Dat ass eng grouss Neierung. Bon, et 
kann ee soen: Indemnité d’éviction hin oder 
hier, wann en den neie Loyer net ka bezuelen, 
ass en nawell gebascht an e muss entweder 
sech en neit Lokal sichen oder awer e muss 
wierklech seng Aktivitéiten astellen.
Awer, ech muss Iech soen, momentan riskéiert 
en dat och, a schonn no dräi Joer, an do gëtt et 
keng Indemnité d’éviction. Et ass also trotz
deem eng grouss Plus-value mat deem neien 
Text, wou eben déi Indemnité d’éviction elo 
virgesinn ass. An dee Moment kann erëm eng 
Kéier de Locataire sech besser arrangéieren.
Ech wollt och nach e Wuert zu de Mesure-tran-
sitoirë soen. Ech wëll ofkierzen, well meng Vir-
riedner wierklech all d’Detailer ganz gutt 
bruecht hunn. Bei de Mesure-transitoiren hate 
mer effektiv e Souci bei der Souslocatioun. Mir 
krute gesot, dass momentan ongeféier 800 
Kontrakter géife lafen. A wann déi ganz Mesurë 
vun der Souslocatioun d’application immédiate 
géife gemaach ginn, da wär et wierklech pro-
blematesch. Dat géif dann a lafend Kontrakter 
agräifen an et wär e Risiko, dass géif Duerjer-
neen op de Marché kommen.
Dofir hu mer an der Kommissioun e Konsens 
fonnt - an ech soen och all Mënsch derfir 
Merci -, andeem mer eben an den Disposi-
tioune vum Artikel 1762, de Punkt 6 an de 
véierten Alinea, elo en Ausstand gi vun zwielef 
Méint, bis déi spezifesch Dispositioun Applika-
tioun fënnt. Dann hunn all déi Leit, déi do be-
traff sinn, Wach, notamment am Secteur large 
vun der Horesca, fir ze kucken, wéi se déi 
Kontrakter an d’Rei kréien, ouni dass se sech 
direkt an Infraktioun versetzen.
De leschte Punkt betrëfft de Verkaf. Dat ass och 
schonn ugekënnegt. Dat ass eppes ganz Wich-
teges. Wann e Locataire 18 Joer an engem Lo-
kal ass, dann huet en e Virkafsrecht. An dat gëtt 
em dann och d’Méiglechkeet, dass en de 
Choix huet, fir do kënnen dranzebleiwen, oder 
eng aner Méiglechkeet ze fannen, ouni dass en 
direkt forcéiert gëtt, fir opzehalen an direkt to-
tale Stress kritt.
Alles an allem - ech hunn elo immens verkierzt 
- géif ech soen, dass mer et mat där grousser 
soignéierter Aarbecht, déi hei wärend Jore vun 
der Kommissioun gemaach ginn ass, wou mer 
versicht hunn, all déi Detailer ze regléieren, 
fäerdegbruecht hunn, e gudden Text ze maa-
chen. Wéi gesot, et ass scho virdrun hei gesot 
ginn: Mir mussen elo Erfahrungswäerter sam-
melen, fir ze kucken, ob mer och alles richteg 
hei an d’A gefaasst hunn, fir deem ganze Sec-
teur virunzehëllefen.
Mä et ass heiansdo... Et ass jo hei drëm 
gaangen, dass mer versicht hunn, Neel mat 
Käpp ze maachen, fir eben de Locataire op-
grond vun och där wierklech grousser Serie vu 
Faillitten, déi mer ee Moment beieneen haten, 
wat Faillites en cascade ausgeléist huet a wou 
d’Locatairen net geschützt waren, an dee Mo-
ment och net d’Salariéen, mat dësem neien 
Text besser ze schützen.
Dat gesot an opgrond vun deene puer Explika-
tiounen, déi ech nach wollt ginn, opgrond och 
vun all den Explikatioune vun de Virriedner 
ginn ech bien entendu den Accord vun der DP-
Fraktioun a soen Iech Merci fir Äert Nolauschte-
ren.

  Plusieurs voix.- Très bien!
  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- Merci 

och Iech. An den nächste Riedner ass den Här 
Gérard Anzia.

  M. Gérard Anzia (déi gréng).- Merci, Här 
President. Léif Kolleeginnen a Kolleegen, e 
grousse Merci un d’Tess Burton fir säin net ein-
fache Rapport, deen et gemaach huet, an och 
fir dee ganzen Detail, deen doranner erëmze-
fannen ass.
Dëse Projet de loi huet schonn e ganz laange 
parlamentaresche Wee hannert sech. An dee 
sollt jo och am Oktober 2017, wéi en hei um 
Ordre du jour war, gestëmmt ginn, wou en u 
sech scho prett war. Iwwer 30 Avisen a Piècë 
begleeden dëse Projet de loi a weisen, dass et 
keen einfacht Thema ass. An et ass och en 
Thema, wat verschidde Lobbyisten op de Plang 
geruff huet.
An ech verstinn net, dass dës Lobby-Initiativen 
esou spéit komm sinn. Souguer no dem 
Stëmme vum Rapport vum 5. Oktober vum 
leschte Joer sinn do verschidden Interessensver-
triedungen elo eréischt erwächt. Ech géif hei 
zwee Zitater ginn, fir dat e bëssen ze illustréie-
ren.
Dat éischt, wat ech wollt virliesen, dat ass en 
Auszuch aus dem Avis vun der Union des pro-
priétaires: «Le texte [du projet de loi] mérite 
d’être reconsidéré au vu des 24 critiques juri-
diques développées ci-dessous.» An da kom-
men hannendru 24 Kriticken un deem Projet 
de loi. Déi krute mer gëschter zougestallt!
Dat zweet Zitat, wat ech wollt ginn, dat ass en 
Zitat, en Artikel aus dem „Legimag“ - wat ass 
et? - aus der Nummer 19 vum Oktober 2017. 
Dat war de Schluss: «Pour conclure, nous rele-
vons qu’en dépit du fait que les ambitions ini-
tiales du projet de loi, en termes de protection 
du commerçant preneur, ont été revues à la 
baisse, la réforme de la législation sur le bail 
commercial conserve toute sa pertinence.» A 
virdrun ass u sech developpéiert, wat dann an 
dësem Projet de loi geännert gëtt.
Wat hunn elo déi zwee Zitater mateneen ze 
dinn? Ma ganz einfach: Den Auteur respektiv 
de Coauteur ass ëmmer déiselwecht Persoun, 
an dach ass d’Liesensaart a -weis fir mech awer 
grondleeënd verschidden. Dat ass de Maître 
Krieger. Deeselwechte Maître Krieger formu-
léiert dat u sech a sengem Artikel am „Legi-
mag“. Do vergläicht en den Text initial mat 
deem Text vum Projet de loi, deen 2015 depo-
séiert ginn ass. Dat ass de Schatten-Auteur vun 
deem Projet de loi, dee sengerzäit vum Minis-
tère oder vun der Ministesch vun de Classes 
moyennes an Optrag gi ginn ass, fir ze 
schreiwen; wann dat richteg ass, well esou 
stoung et emol am „Land“ vum 1. Dezember.
An ëmsou méi verwonnert et mech dann, dass 
deeselwechten Auteur, deen also den initialen 
Text geschriwwen huet, deen duerno en Artikel 
am „Legimag“ publizéiert huet, duerno - 
gëschter eben - en Avis eragëtt vun der Union 
des propriétaires, wou dëse Projet de loi dann 
op 24 Punkten zerrappt gëtt.
Och eng aner Interessensvertriedung - déi vum 
Secteur brassicole - huet eréischt spéit, an zwar 
de 15. November, bei verschiddene Parteien 
intervenéiert, fir eng extra Konditioun fir Bras-
seuren erëm an de Projet de loi ze kréien. Eng 
Konditioun, déi mer nom Avis vum Statsrot aus 
dem Text vum Projet de loi hu missen eraus
huelen. Och déi Interessensvertriedung huet 
ganz spéit intervenéiert. Wéi gesot: Dëse Projet 
de loi hätt jo scho sollen am Oktober 2017 ge-
stëmmt ginn.
Ëm wat geet et do? Et geet ëm d’Sousloca-
tioun. Et geet ëm de ganz logesche Prinzip, 
dass ee Locataire sengem Souslocataire net méi 
dierf froe wéi dat, wat en dem Proprietaire vum 
Gebai bezilt.
A firwat reagéiert dëse Secteur elo esou nervös 
op dës Ännerung am Projet de loi? Ma ech 
mengen, well vill méi Suen ze verdénge si mat 
der Locatioun vum Café wéi mam Verkaf vum 
Béier. An déi zwou grouss Brasseriesfamilljen zu 
Lëtzebuerg hu sech jo och scho virun e puer 
Joer vun hirem Parc immobilier getrennt an an 
aner getrennt Gesellschaften iwwerfouert. An 
duerfir hu se u sech zwou Kapen op: déi vum 
Proprietaire an déi vum Locataire.
Wat d’Locatioun vu Caféen ugeet, och wann 
dat nëmmen indirekt duerch dëst Gesetz hei 
impaktéiert gëtt, géif ech nawell ganz gär op 
dëser Tribün nach eng Kéier eng Diskussioun 
iwwer Cafészëmmere féieren. Och mat 
Cafészëmmere-Verloune si méi Suen ze maache 
wéi mam Verkaf vum Béier. Laut RTL sinn et 
zirka 2% vun de Leit zu Lëtzebuerg, déi a 
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Cafészëmmere wunnen. An duerfir, mengen 
ech, sollte mir eng Kéier hei iwwert den Zou-
stand an iwwert d’Gréisst vun dësen Zëmmere 
schwätzen. Mir sollten eng Kéier iwwert den 
appropriéierte Loyer vun dëse Cafészëmmere 
schwätzen. A mir sollten och eng Kéier iwwert 
d’Kontroll vun de Reglementer zu de Cafés
zëmmeren eng Diskussioun féieren.
Mä elo erëm zréck zum eigentleche Projet de 
loi. Et ass jo kee Cafészëmmer-Gesetz.
Kuerz zum Sënn an Zweck vun dësem Projet de 
loi. An do kommen ech awer ganz gär op den 
Artikel an dem „Legimag“ vum Maître Krieger 
zréck, wou en de Projet de loi erëm eng Kéier, 
wéi mer dat vun him gewinnt sinn, op eng 
ganz gutt Aart a Weis analyséiert. D’Iwwer-
schaffe vum Code civil, betreffend eben de Bail 
commercial, war iwwerfälleg. Mir schwätzen 
hei vun Artikelen, déi 1936 iwwer en Arrêté 
grand-ducal agefouert si ginn.
Dertëscht huet sech vill geännert.
An zwar si vill nei Akteuren op de Maart komm 
a sinn um Maart aktiv ginn; ënner anerem 
d’Fonds d’investissement.
Zweetens sinn et eng Rei abusiv Praktiken, déi 
en och do opwerft. De Pas-de-porte ass virdru 
genannt ginn. Dat heescht jo soss näischt, wéi 
dass deen Neien, deen an d’Locatioun soll era-
kommen, eng Zomm un dee bezilt, deen 
d’Geschäft hat, fir deem u sech eng kleng 
Kompensatioun ze gi fir déi Renommee, déi en 
op där Plaz opgebaut huet, wou e war. An dat 
ass zu enger Zousazprimm verkomm, déi un de 
Locataire respektiv un d’Immobilienagence be-
zuelt ginn ass. Dat gëtt mat dësem Projet de loi 
elo verbueden.
Déi zweet Saach, eng zweet abusiv Praxis war 
déi vu Garantie locative excessive, wou et u 
sech verhënnert ginn ass, dass verschidde 
Commerçanten iwwerhaapt an de Genoss vun 
der Locatioun vu Raimlechkeete konnte kom-
men. Dat gëtt mat dësem Projet de loi, wéi vir-
dru gesot, op sechs Méint limitéiert. An et ginn 
och verschidde Méiglechkeeten opgefouert, an 
doriwwer si mer als Gréng och ganz frou, wéi 
zum Beispill eng Assurance, fir d’Garantie loca-
tive ze iwwerhuelen, fir dass eben och d’Com-
merçanten, déi frësch wëlle starten - d’Start-
uppen an Äänlecher, PMEen -, d’Méiglechkeet 
kréien, och an de Genoss vun enger Locatioun 
vu Geschäftsraim ze kommen.
An net ze vergiessen: Den Ulass, fir dëse Projet 
de loi ze maachen, waren eben och déi sël-
leche Faillitten 2012, ënner anerem hei an der 
Stad vum Commerce de détail. An dëse Projet 
de loi protegéiert de Commerçant, deen e Ge-
bai en location huet, also elo besser.
D’Rapportrice huet d’Ännerunge vum Projet de 
loi am Detail virgestallt, déi an Zukunft am Bail 
commercial wäerte gëllen, wann dëse Projet de 
loi gestëmmt gëtt. An duerfir ginn ech hei elo 
net nach eng Kéier am Detail dorop an.
Ech kommen zum Schluss. Här President, léif 
Kolleeginnen a Kolleegen, natierlech ass et net 
einfach, fir esou géigesätzlech Interesse wéi déi 
vun de Proprietairen a Locatairen ënner een 
Hutt ze kréien. Mat dësem Projet de loi, 
mengen ech, gëtt awer probéiert, verschidden 
Abusen aus der Vergaangenheet aus de Féiss ze 
huelen an duerfir zu engem méi equilibréierte 
Verhältnis ze kommen, zu enger méi equili-
bréierter Situatioun fir d’Locatairen a fir d’Pro-
prietairen ze kommen. An duerfir ginn ech och 
d’Zoustëmmung vun der grénger Partei zu dë-
sem Projet de loi.
Merci fir d’Nolauschteren.

  Une voix.- Très bien!
  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- Merci 

och. An dee leschten agedroene Riedner ass 
den Här Marc Baum.

  M. Marc Baum (déi Lénk).- Merci, Här Pre-
sident. Dëse Gesetzesprojet huet de Meritt, 
datt e sech mat der Wild-Wild-West-Realitéit 
vum Bail commercial zu Lëtzebuerg ausenaner-
setzt. An dat ass déi bal komplett onreguléiert 
Realitéit vu villen a besonnesch klenge Geschäf-
ter a Caféë respektiv Geschäftsleit hei am Land. 
A wéi esou dacks, wann eppes net reguléiert 
ass, zéien déi Kleng de Kierzeren. An dat 
mierke mer an eise Stadkären, wou kleng 
Butteker a Caféë verschwannen an ëmmer méi 
dacks Plaz maache musse fir grouss multinatio-
nal Chaînen, well dës Chaînen natierlech déi fi-
nanziell Mëttelen hunn an domadder dee Ver-
drängungsprozess weider undreiwen.
Dëst Gesetz hëlt de bescheidene Versuch en-
gersäits vun engem Reequilibrage tëschent de 
Rechter a Flichte vun de Proprietairen an deene 
vun de Locatairen, an anerersäits gi minimal 
Regelen agefouert, fir verschidde krass Abusen 

ze verhënneren. Duerfir begréisse mir aus
drécklech de Verbuet vum Pas-de-porte grad-
esou wéi d’Aféierung vun enger Limitt vun der 
Garantie locative, déi bis elo guer net regle-
mentéiert war. An och den Droit de préemp-
tion vum Locataire no 18 Joer gesi mer als eng 
Verbesserung.
D’Kärstéck vun dësem Text ass awer sécher 
d’Ënnerbannung vun der toxescher Praxis vun 
der lukrativer Souslocatioun vu Geschäfts-
flächen, déi an der Vergaangenheet vill Ge
schäfter un de Rand vun der Existenz ge-
driwwen huet. An den Här Anzia ass och grad 
drop agaangen: Wéi lukrativ dës Souslocatioun 
tatsächlech bis elo war, huet jo och d’Interven-
tioun vun de Brauereie gewisen, déi bis elo 
wuel am stäerkste finanziell vun dëser Praxis 
profitéiert hunn, andeem si Bistroen uechtert 
d’Land u Locatairë weiderverlounen an domat 
e groussen Deel vun hirem Chiffre d’affaires er-
zilen.
A gradesou wéi den Här Anzia wéilt ech och 
drop opmierksam maachen, datt doran eng 
aner Problematik läit, déi privat Locatairë be-
trëfft, näämlech d’Problematik vun de Kaf-
fiszëmmeren. Well analog dozou, datt d’Brasse-
rien en Deel vun hirem Chiffre d’affaires iwwer 
Loyer maachen, ass et esou, datt déi kleng Ca-
fetiere quasi ëmmer weider gedrängt ginn, 
ausserhalb vun hirem eigentleche Commerce, 
näämlech Gedrénks ze verkafen, och nach Kaf-
fiszëmmeren ubidden ze mussen. Déi héich 
Loyeren, déi also do gefrot ginn, loosse ville 
quasi keng aner Wiel, fir sech eng aner Akom-
mesquell, déi dacks fir déi Leit, déi do wunnen, 
ganz onangeneem ass, mussen ze beschafen.
Nieft all deene positiven Elementer, déi och 
scho virdrun e puermol hei ervirgestrach gi 
sinn, muss een awer soen, datt esou richteg 
Begeeschterung bei eis net opkënnt. Et ass 
zwar e klenge Schratt an déi richteg Richtung, 
mä mer vermëssen awer och wesentlech Ele-
menter an dësem Gesetz, fir deenen exorbi-
tante Präisser entgéintzewierken, déi déi kleng 
Commerçanten aus de Stadzentren erausdrei
wen.
Den Text gesäit zum Beispill keng Plafonéie-
rung vum Loyer vir. Dëst feelt an eisen Aen ab-
solutt an dësem Gesetz. Et hätt ee sech kënne 
virstellen, eng äänlech Dispositioun ze fanne 
wéi bei de Loyere vu Wunnengen. Och wa mer 
wëssen, datt déi berüümt 5%-Regel an der 
Praxis dacks net ëmgesat gëtt, well d’Mietkom-
missiounen hir Aufgaben net esou erfëllen oder 
net esou funktionéieren, wéi se dat eigentlech 
missten, wier dat awer eng Méiglechkeet oder 
e Beispill gewiescht, wéi mer et och an aneren 
Texter hunn, un deem ee sech hätt kënnen 
orientéieren.
An dës Dispositioun hätt kënne klenge Com-
merçanten awer e minimale Schutz virum 
Mietwucher bidden. Mä, wéi gesot, dësen Text 
gesäit esou Mechanisme leider net vir.
De Stater Geschäftsverband huet sech deci-
déiert fir e strikten a geregelte Plaffong vu Baux 
commerciaux ausgeschwat. Deem dréit dëse 
Projet keng Rechnung, gradesou wéineg wéi 
dem Fait, datt d’Charges locatives méi kloer 
misste geregelt sinn. Dëst seet och d’Salariats-
kummer.
Här President, als Lénk ënnerstëtze mer och 
d’Fuerderung no engem Observatoire national 
du commerce urbain, deen eng äänlech Funk-
tioun vum statisteschen Erfaasse vun Zuelema-
terial kéint hunn, wéi dat elo den Observatoire 
de l’habitat aktuell mécht. Well ee vun de Pro-
blemer ass, datt mer haut kaum Zuelematerial 
hunn iwwert d’Präisentwécklung an et doduer-
jer och immens schwéier gëtt, fir d’Wierksam-
keet vun esou engem Projet wéi deem heiten 
och an Zukunft kënnen anzeschätzen an och 
an Zukunft eventuell kënne Verbesserungen 
dorunner virzehuelen.
Här President, et ass e Projet, wou ee sech froe 
kann, ob d’Glas hallef voll oder hallef eidel ass, 
well verschidde gutt a fortschrëttlech Initiativen 
an eng richteg Richtung weisen an anerer awer 
cruellement feelen, déi ee misst asetzen. Mir 
hunn eis déi Fro gestallt: Ass et hallef voll oder 
hallef eidel? A mir mengen, datt dat hallef vollt 
an dësem Fall iwwerweit, an duerfir wäerte mer 
dëse Projet och matstëmmen.
Merci.

  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- 
Merci. Domat si mer um Enn vun der allge-
menger Diskussioun ukomm. An d’Wuert huet 
d’Madamm Statssekretärin am Wirtschaftsmi-
nistère.
Prise de position du Gouvernement

  Mme Francine Closener, Secrétaire d’État 
à l’Économie.- Merci, Här President. Als Éischt 
wollt ech emol den Deputéierten hei och e 
ganz grousse Merci soe fir Är Interventioune 
vun haut, mä awer och fir den Interessi, deen 
d’Chamber an d’Chamberskommissioun an 
deene leschte Méint a Joren, muss ee bal soen, 

deem Projet hei gewidmet huet, dem Interessi 
fir eisen Eenzelhandel, fir seng Defien. Et ass 
begréissenswäert, grad wann eis Volleksvertrie-
der sech deene Problemer bewosst sinn an no 
Léisungen hëllefe sichen.
Wat elo dëse Projet de loi vum Bail commercial 
ugeet, ass d’Viraarbecht, déi geleescht ginn 
ass, effektiv enorm. Mir hunn d’Consultatioune 
ganz breet opgemaach gehat, fir den Input 
vum Secteur ze kréien, fir d’Bedenken an d’Be-
mierkunge vun alle Säiten entgéintzehuelen. 
Och mam Conseil d’État hate mer konstruktiv 
Echangen. Mir si ville Froen op de Fong 
gaangen, fir sécherzestellen, dass d’Gesetz ef-
fektiv d’Strooss hält an och eng laangfristeg 
Verbesserung an der Matière vum Bail commer-
cial bréngt.
Haut hu mer ee Gesetzestext, deen eisem Een-
zelhandel, awer och dem Secteur Horeca an 
dem Handwierk zeguttkënnt, wou mer e rich-
tegen Equiliber fonnt hunn tëschent de Rechter 
an de Flichte vun de Proprietairen an de Loca-
tairen a wou der Spekulatioun, déi d’Präisser an 
d’Luucht gedriwwen huet, en Enn gemaach 
gëtt. Dat ass d’Zil vun dësem Gesetz. Dat er-
reeche mer heimadder an engem Text, deen 
net vu Lobbyiste geschriwwe ginn ass, weder 
vun där enger nach vun där anerer Säit.
Doriwwer eraus ass de Bail commercial ee ganz 
wichtegt Puzzlestéck oder e Mosaiksteen, wéi 
den Här Gloden gesot huet, an eisem ganze 
Package vu Mesuren, fir den Eenzelhandel ze 
stäerken an ze ënnerstëtzen. Et geet jo hei net 
nëmmen ëm déi Stater Groussgaass. Mir wël-
len am ganze Land en dynamesche Commerce 
hu mat enger flotter, breet gefächerter Offer. A 
fir dat ze garantéieren, mussen eben och d’Dis-
positioune vum Bail commercial stëmmen.
Et gëtt eng ganz Rei Punkten, déi Dir alleguerte 
schonn opgezielt hutt, déi mir och wichteg 
schéngen.
Natierlech, fir d’Spekulatioun ze bremsen, gëtt 
d’Souslocatioun geregelt;
de Pas-de-porte gëtt verbueden;
d’Garantie locative gëtt maximal op sechs 
Méint festgeluecht. Wat jo wierklech och wich-
teg ass, dass mer eng Bankgarantie oder eng 
Assurance erabruecht hunn, eben am Interessi 
vum Locataire, dee grad an der Startphas jo säi 
Cash fir vill aner Fraise muss ausginn;
d’Protektioun vum Locataire wärend den éisch-
ten néng Joer, deen esou säi Fonds de com-
merce ka schützen a Planungssécherheet huet;
an och nach d’Indemnité d’éviction, wann de 
Locataire gekënnegt kritt.
Dat sinn déi wichtegst Punkte vum Bail com-
mercial.
Wat stëmmt, dat ass, dass mer d’Loyeren net 
plafonnéiert hunn. Mir hunn eis bewosst do 
dergéint decidéiert, well heimadder déi néideg 
Moossname geholl ginn, fir eben eng iwwer-
driwwe Spekulatioun mat de Loyeren ze ver
hënneren, well mer eben d’Souslocatioun jo 
kloer encadréieren an de Pas-de-porte ofscha-
fen.
Ee Plafonnement wier e ganz groussen Agrëff 
an de Marché gewiescht. Wuel ass et jo zwar 
esou, dass an e puer Stroossen hei an der 
Uewerstad ganz héich Loyeren Usus sinn. Dat 
ass esou, well mer eben och eng attraktiv euro-
päesch Haaptstad sinn. An do sinn d’Loyeren 
nun emol méi héich wéi a klenge Stied. An 
awer si se vergläichbar mat anere Stied wéi 
Düsseldorf oder Prag, Athen, Kopenhagen. Déi 
si genee op deemselwechten Niveau.
An eis Loyeren an, wéi gesot, déi ganz héich 
Loyeren an der Groussgaass leien e gudde 
Strapp ënnert deene vu Paräis, London, Mai-
land oder München. Ausserdeem, an dat ass 
och, mengen ech, ganz wichteg, weist d’Expe-
rienz am Ausland: Ee Plafonnement incitéiert 
nei Pas-de-porten. Et bleift also trotzdeem bei 
enger héijer finanzieller Belaaschtung fir de Lo-
cataire an en plus dat nach an engem méi on-
transparente System mat verschiddenen In-
dexen, mat villen Ausnamen, mat ville Fäll, 
wou e Riichter huet missen intervenéieren.
D’Experienz aus dem Ausland, och aus den 
Nopeschlänner, war net ganz gutt. Duerfir hu 
mer eis, wéi gesot, bewosst dergéint deci-
déiert. A mir hu jo net nëmmen d’Stad, mir 
hunn och vill aner Uertschaften. An déi hunn 
éischter Problemer, iwwerhaapt nach genuch 
Butteker ze hunn.
Mat eisem Text reequilibréiere mer, wéi gesot, 
d’Rechter vu Proprietaire a Locataire. Béid Säite 
profitéiere vun deenen neie Bestëmmungen a 
wësse ganz kloer, wat d’Konditioune vun der 
Stee sinn. Et si präzis Delaien an der Prozedur 
festgeluecht. An ech denken, dass mer hei 
wierklech d’Jalone fir eng gesond Entwécklung 
vun eiser Geschäftswelt setzen.
Mä et ass eben nëmmen een Aspekt, wann ee 
vum Eenzelhandel schwätzt. Mir mussen nach 

vill aner Puzzlestécker zesummebréngen. A mir 
sinn do an deene leschte Méint e ganz gutt 
Stéck weiderkomm.
E Secteur wéi de Commerce, dat däerf een net 
vergiessen, ass e groussen an e wichtege Sec-
teur mat iwwer 3.000 Betriber an 23.000 Sala-
riéen. An eigentlech geet et dem Secteur ganz 
gutt. Souguer wärend de Krisejoren tëschent 
2009 a `14 sinn ëmmer nach Aarbechtsplaze 
geschaaft ginn, ëmmerhin 12% an där Zäit.
De Commerce ass och e ganz wichtege Forma-
teur. A pro Joer, dat wësst Der sougutt wéi ech, 
wiisst déi Lëtzebuerger Populatioun ëm iwwer 
10.000 Leit. Mir bidden als Land eng staark 
ekonomesch Stabilitéit. De Pouvoir d’achat vun 
de Leit ass mat der Steierreform vun dëser Re-
gierung nach emol geklommen.
De Commerce de détail muss awer natierlech 
och um Quivive bleiwen a seng Offer upassen: 
un d’Demande vun de Clienten, un déi geo-
grafesch Verdeelung an un de Pouvoir d’achat. 
A genau an deem Sënn gëtt jo och investéiert. 
Zu Lëtzebuerg gëtt et am Commerce bal eng 
Millioun Metercarré Verkafs- a Betribsflächen. A 
bis 2022 missten nach 200.000 zousätzlech 
Metercarré derbäikommen, déi schonn autori-
séiert sinn.
Wat do awer natierlech besonnesch wichteg 
ass, ass och nach eng Kéier en Equiliber, an 
zwar deen tëschent deene groussen Akafszent-
ren op der grénger Wiss an der Geschäftswelt 
am Zentrum vun den Uertschaften. Ech sinn 
iwwerzeegt, dass hei eng Komplementaritéit 
besteet. Ee grousse Shoppingzenter an der Pe-
ripherie spillt gradesou eng wichteg Roll wéi 
een dynameschen Eenzelhandel an engem 
Stadkär. Fir béid ass eng Clientèle do. An et ass 
jo och dacks esou, dass déiselwecht Clientèle, 
jee no Besoin, Zäit a Loscht, op déi eng an op 
déi aner Plaz geet.
Ech sinn also wierklech zouversiichtlech, dass 
de Commerce och an Zukunft vill Erfolleg huet. 
Natierlech muss den Handel sech awer och den 
Defie stellen. An do ass de Wirtschaftsministère 
deen, dee ganz sécher déi néideg Ënner
stëtzung gëtt. Stéchwuert „Pakt PRO Com-
merce“, dee mer mat der CLC, mat der 
Chambre de Commerce zesummen ausge-
schafft hunn. An doranner si Moossname fest-
gehalen, fir den Handel fit fir d’Zukunft ze 
maachen.
Dee gréissten Defi ass sonner Zweifel d’Digitali-
séierung. Et ass effektiv esou, dass bal 80% vun 
de Lëtzebuerger iwwer Internet akafen, mä 
nëmmen 9% vun de Butteker zu Lëtzebuerg och 
iwwer Internet verkafen. Ëmmerhin: Tendenz 
steigend, mä nawell musse mer do e gudde 
Krack zouleeën, d’Geschäftsleit op d’Erausfuer-
derunge vum Internet sensibiliséieren.
Als Ministère hëllefe mer dem Secteur, fir on-
line ze goen. Mir lancéieren eis national Inter-
netshoppingplattform, de letzshop.lu, deem-
nächst. Ee Geschäft, wat net d’Méiglechkeet 
oder d’Moyenen huet, en eegenen Inter-
netshop opzestellen, ze verwalten, ka sech dë-
ser Plattform uschléissen, fir seng Produiten ze 
verkafen. De Client kënnt seng Commande 
dann entweder an de Buttek sichen oder kritt 
se heemgeliwwert.
An esou digital Maartplaze gëtt et schonn an 
aneren europäesche Stied. Mir hunn elo ze-
summe mat 13 Gemengen, et kommen der 
och gläich nach zwou derbäi, a mam Secteur e 
GIE gegrënnt, deen d’Trägerstruktur vun där 
Plattform ass. An d’Gemengen an hir Handels-
verbänn sinn elo grad amgaangen, d’Commer-
çanten ze mobiliséieren, fir matzemaachen, fir 
vun där Geleeënheet ze profitéieren, déi se net 
vill kascht.
Mir ginn hinnen also d’Hand, fir an der digita-
ler Welt matzemaachen, fir sech do erëmzefan-
nen. Nach ass et awer esou, dass d’Commer-
çanten och selwer de Wëlle mussen hunn, fir 
matzemaachen.
Eng aner wichteg Achs vum Pakt PRO Com-
merce ass déi vun der Servicequalitéit. Leider 
kënnt d’Qualitéit vum Service dacks nach ze 
kuerz. Et geet net duer mat engem professio-
nellen Accueil. Et geet och net duer mat Perso-
nal, wat e puer Sprooche maîtriséiert. De Client 
fideliséieren ass näämlech nëmme méiglech, 
wann een em ëmmer erëm weist, dass hien am 
Mëttelpunkt steet an dass och seng eventuell 
Kriticken a Reklamatioune seriö geholl ginn.
Duerfir hu mer d’Initiativ Fit 4 Service lancéiert, 
déi den Ament nach an enger Pilotphas ass, déi 
awer gläich ofgeschloss ass. An domadder of-
fréiere mer dem Betrib, fir sech professionell 
beroden ze loossen, fir d’Qualitéit vu sengem 
Service analyséiert ze kréien a Verbesserungsvir-
schléi gemaach ze kréien. Do gëtt zum Beispill 
mat Mystery Shopping geschafft. D’Offer vun 
de Produiten an de Servicer gëtt awer och ganz 
genee ënnert d’Lupp geholl.
An déi Käschte fir déi Analys ginn integral vum 
Ministère iwwerholl. Mir sinn, wéi gesot, am-
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1. Ouverture de la séance publique
  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- E 

schéine gudde Mëtteg! Ech maachen d’Sët
zung op a ginn dovun aus, dass d’Regierung 
eis zënter gëschter keng nei Matdeelungen ze 
maachen huet. Ass dat esou?

  M. Dan Kersch, Ministre de l’Intérieur.- Jo, 
Här President.

  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- Merci 
dem Här Innenminister.

2. Changement de composition du 
comité de discipline
Ech wollt da just der Chamber matdeelen, dass 
op Demande vun de Kolleege vun der DP-Frak-
tioun an der Zesummesetzung vun dem Co-
mité de discipline folgend Ännerung wäert 
kommen: D’Madamm Anne Brasseur, där hir 

gaangen, déi Pilotphas ofzeschléissen. A wann 
déi Analys positiv ass, da lancéiere mer déi Ini-
tiativ Fit 4 Service global fir Kleng- a Mëttelbe-
triber mat engem Voucher-System, fir och den 
administrativen Opwand esou kleng wéi 
méiglech ze halen.

Natierlech kréien d’PMEen a besonnesch 
d’Commercen, déi investéieren, och finanziell 
Bäihëllefen. 2016 hunn déi Hëllefe sech op 25 
Milliounen Euro chiffréiert. Dir wësst, dass och 

hei en neie Projet de loi fir e PME-Bäihëllefege-
setz um Instanzewee ass. Mir waarden do op 
dem Conseil d’État säin Avis. An ech denken, 
dass mer och do ganz flott nei Moossname 
kréien am Beräich vun der Risikofinanzéierung, 
nei Bäihëllefen och fir jonk Entrepreneuren, déi 
mat neie Konzepter wëlle schaffen.

Et gëtt also eng ganz Panoplie vun neie Mooss-
namen, fir eise Commerce ze ënnerstëtzen, fir 
dass e sech optimal ka positionéieren, och an 

der Groussregioun. All eenzel Mesure gräift 
aneneen iwwer, bilt zesummen eng iwwergräi-
fend Strategie, fir dass de Commerçant alles 
fënnt, wat e brauch, fir säi Betrib nohalteg, dy-
namesch a rentabel opzestellen. De Bail com-
mercial ass dobäi ee wichtege Bestanddeel vun 
där Strategie. An ech si frou, wann d’Chamber 
hiren Accord zu deem neie Gesetzestext wäert 
ginn.

Villmools Merci, Här President.

  Plusieurs voix.- Très bien!
  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- Merci 

och der Madamm Statssekretärin.
Domat wäre mer um Enn vun eisen Aarbechte 
vun den Owend, grad wéi mer d’Diskussioun 
elo ofgeschloss hunn. Muer bleift eis just nach 
ofzestëmmen.
Ech soen Iech Merci, a kommt gutt heem!
(Fin de la séance publique à 19.41 heures)
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Cuba, d’autre part, fait à Bruxelles, le 12 décembre 2016

-	 Rapport de la Commission des Affaires étrangères et européennes, de la Défense, de la Coopération et 
de l’Immigration: M. Marc Angel

-	 Discussion générale: M. Laurent Mosar, M. Eugène Berger, M. Claude Adam, M. Fernand Kartheiser, 
M. David Wagner

-	 Prise de position du Gouvernement: M. Jean Asselborn, Ministre des Affaires étrangères et euro-
péennes

-	 Vote sur l’ensemble du projet de loi et dispense du second vote constitutionnel

10.	 Changement de composition du comité de discipline (suite)

-	 M. Mars Di Bartolomeo, Président

Au banc du Gouvernement se trouvent: M. Etienne Schneider, Vice-Premier Ministre; M. Jean  
Asselborn, M. Félix Braz, Mme Lydia Mutsch et M. Dan Kersch, Ministres.

(Début de la séance publique à 14.03 heures)

Présidence:  M. Mars Di Bartolomeo, Président • Mme Simone Beissel ,  Vice-Présidente

SÉANCE 16 MERCREDI, 
17 JANVIER 2018 

lescht Sëtzung et haut ass, gëtt duerch d’Ma-
damm Simone Beissel ersat.
Ass d’Chamber do dermat d’accord?
(Assentiment)
Merci. Dann ass dat esou decidéiert.
Mir géifen dann direkt iwwergoen zur Presen-
tatioun an Diskussioun vum Projet de loi 7037. 
Et ass dee Projet, deen zur Schafung vun 
engem Fong wäert féieren, deen déi aktuell 
Kierchefabricke wäert ersetzen. An ech ginn 
direkt d’Wuert un de Rapporteur weider, den 
honorabelen Här Claude Haagen.

  M. Eugène Berger (DP).- Här President!
  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- Jo?

3. Ordre du jour
  M. Eugène Berger (DP).- Maache mer 

haut net...?

(M. Eugène Berger demande quand le vote 
sur le projet de loi n°6864 aura lieu.)

  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- 
Dach, mir maachen en hannendrun, wann Der 
näischt dergéint hutt. Mir maachen e mat 
deem anere Vott zesummen.
(Brouhaha)
Kommt Dir, Här Haagen!
Ech gi jo dovun aus, dass jiddweree bei dëser 
Diskussioun bis zum Schluss wäert derbäi sinn, 
och bis zum Vott, an dass mer dann herno 
deen zweete Vott och kënne maachen. Ass dat 
esou?
(Assentiment)
Merci. Dann ass dat esou decidéiert. An den 
Här Haagen huet d’Wuert.

4. 7037 - Projet de loi

1° portant sur la gestion des édifices 
religieux et autres biens relevant du 
culte catholique, ainsi que sur l’in-
terdiction du financement des cultes 
par les communes,

2° modifiant

a) l’article 112 de la loi modifiée du 
4 décembre 1967 concernant l’impôt 
sur le revenu,

b) l’article 30ter de la loi modifiée 
du 25 février 1979 concernant l’aide 
au logement,




